
  

  

 

 

Český Aeroholding, a.s. 

a 

Ernst & Young Audit, s.r.o.  

RÁMCOVÁ SMLOUVA  

O POSKYTOVÁNÍ PORADENSKÝCH SLUŽEB 

evidenční číslo smlouvy Objednatele: evidenční číslo smlouvy Poskytovatele: 

0124002453  
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Český Aeroholding, a.s. 

se sídlem: Praha 6, K letišti 1040/10,  PSČ  160 08 

zastoupená: 

IČO: 24821993 

DIČ: CZ699003361 

OR: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 17005 

Bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia a.s.  

Číslo účtu:  2106286528/2700 

(dále jen "Objednatel") 

 

a  

 

Ernst & Young Audit, s.r.o.  

se sídlem:  Praha 1 – nové Město, Na Florenci 2116/15, PSČ 110 00 

jehož jménem jedná:  

IČO:  26704153  

DIČ:  CZ26704153  

OR:  Městský soud v Praze, oddíl C, vložka 88504 

Bankovní spojení:  HSBC Bank plc 

Č.ú.:   1411703100/8150 

(dále jen "Poskytovatel") 

 

(dále společně jen „Smluvní strany" či „Strany“ a jednotlivě „Smluvní strana" či „Strana“) 

 

Preambule 

Vzhledem k tomu, že: 

A. Objednatel uzavírá tuto Smlouvu svým jménem rovněž za společnosti, jež jsou ke dni 

uzavření Smlouvy členem stejného koncernu ve smyslu zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních 

společnostech a družstvech (včetně ovládající osoby, přímo nebo nepřímo ovládaných osob 

a osob přímo nebo nepřímo ovládaných stejnou ovládající osobou) jako Objednatel (dále jen 

společně „Spolupracující společnosti“) 

B. Objednatel má zájem, aby mu a Spolupracujícím společnostem Poskytovatel poskytoval níže 

uvedená plnění, 

C. Poskytovatel je obchodní společností, jejímž předmětem podnikání je poskytování služeb 

v oblasti účetního poradenství a má zájem Objednateli a Spolupracujícím společnostem 

poskytovat níže uvedená plnění 

dohodly se Strany v souladu s § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v 

platném a účinném znění (dále jen „Občanský zákoník“ nebo též „NOZ“), následovně: 

 

1. DEFINICE A VÝKLAD POJMŮ 

1.1 Definice. Níže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto 

odstavci 1.1 s tím, že v textu Smlouvy jsou uvedeny vždy velkým počátečním 

písmenem: 
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1.1.1 „Cena“ znamená cenu za poskytnutí Poradenských služeb blíže definovanou 

v příloze č. 1 této Smlouvy a v čl. 6. této Smlouvy. 

1.1.2 „Poradenské služby“ znamenají služby poskytované Poskytovatelem 

v oblasti účetnictví. 

1.1.3 „Právní předpisy“ znamenají veškeré obecně závazné normy, zejména 

zákonné a podzákonné normy České republiky, závazné legislativní akty 

Evropských společenství, mezinárodních organizací a jiných osob či 

organizací vztahující se k Zadání. 

1.1.4  „Zadání“ znamená otázku nebo otázky, na kterou nebo na které má 

Poskytovatel při poskytování Poradenských služeb zpracovat odpověď. 

1.1.5 „Dílčí smlouva“ znamená smlouvu, uzavřenou postupem definovaným v čl. 

5. této Smlouvy na Poradenské služby, předem specifikované co do 

rozsahu, obsahu a formy výstupu. 

1.1.6 „Cena“ znamená odměnu pro Poskytovatele za jím poskytnuté Poradenské 

služby. Postup stanovení Ceny je definován v bodě 6.1 této Smlouvy. 

1.2 Další pojmy. Další pojmy mohou být definovány přímo v textu Smlouvy s tím, že 

definice pojmu je zvýrazněna tučně a případně uvozena slovy „dále jen“ a při každém 

dalším výskytu v textu je pojem vyznačen velkým počátečním písmenem. 

1.3 Členění Smlouvy. Členění této Smlouvy do článků a odstavců a zařazení nadpisů je 

prováděno pouze pro účely usnadnění orientace a nemá vliv na význam nebo výklad 

této Smlouvy. Výrazy "tato Smlouva", "této Smlouvy", "podle této Smlouvy" a výrazy 

jim obdobné se týkají této Smlouvy a nikoliv jakéhokoliv konkrétního článku či 

odstavce či jiné části této Smlouvy, a zahrnují jakoukoliv smlouvu nebo dokument 

doplňující či rozšiřující tuto Smlouvu. Pokud to není v rozporu s předmětem či 

kontextem této Smlouvy, odkazy v této Smlouvě na články a odstavce představují 

odkazy na články a odstavce této Smlouvy. 

1.4 Významy. Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnují i množné číslo a naopak, 

slova vyjadřující mužský rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy 

vyjadřující osoby zahrnují fyzické i právnické osoby a naopak. 

2. ÚČEL A PŘEDMĚT SMLOUVY 

2.1 Účelem této Smlouvy je vytvořit dlouhodobý obchodní vztah, na jehož základě bude 

Poskytovatel poskytovat Objednateli a Spolupracujícím společnostem Poradenské 

služby v rozsahu a dle požadavků Objednatele. 

2.2 Poskytovatel se tímto zavazuje poskytovat Objednateli a Spolupracujícím 

společnostem bezvadné Poradenské služby, a to níže uvedeným způsobem. 

2.3 Objednatel se zavazuje za řádně poskytnuté Poradenské služby zaplatit Poskytovateli 

Cenu dle podmínek sjednaných v této Smlouvě. 

2.4 Strany výslovně sjednávají, že Smlouva nezakládá závazek Objednatele odebírat  

od Poskytovatele jakékoliv Poradenské služby. Objednatel je povinen odebrat pouze 

Poradenské služby, na které bude uzavřena Dílčí smlouva v souladu s touto 

Smlouvou. Pro vyloučení všech pochybností Smluvní strany uvádějí, že pravidelné 

odběry dílčích Poradenských služeb nebudou považovány za praxi ani zvyklost 
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zavedenou mezi Smluvními stranami.  Dle dohody Stran se na Dílčí smlouvy 

neaplikuje § 1729 NOZ, tedy že Objednatel je oprávněn kdykoli do doručení příslušné 

objednávky Poskytovateli bez udání důvodu, jakož i bez spravedlivého důvodu, 

ukončit jednání o Dílčí smlouvě, aniž by Poskytovateli vznikla jakákoli práva, a to i 

tehdy, pokud se uzavření Dílčí smlouvy jeví jako vysoce pravděpodobné. 

3. PRÁVA A POVINNOSTI POSKYTOVATELE 

3.1 V souvislosti s poskytováním Poradenských služeb dle této Smlouvy je Poskytovatel 

oprávněn  

3.1.1 požadovat po Objednateli součinnost spočívající v poskytnutí nezbytných 

informací. 

3.1.2 považovat všechna prohlášení, rozhodnutí a schválení Objednatele za 

správná, pokud se v průběhu poskytování Poradenských služeb nezjistí 

opak.  

3.2 Poskytovatel je povinen poskytovat Poradenské služby Objednateli  

3.2.1 v rozsahu Dílčí smlouvy, tj. informací obsažených v Zadání, a listin 

předaných Objednatelem Poskytovateli.  

3.2.2 s odbornou péčí, v souladu se zájmy Objednatele, s příslušnými Právními 

předpisy a za podmínek stanových touto Smlouvou. 

3.2.3 podle pokynů Objednatele, které jsou pro Poskytovatele závazné. Při plnění 

této Smlouvy je Poskytovatel povinen upozorňovat Objednatele  

na nevhodnost nebo nesprávnost jeho pokynů, které by mohly mít  

za následek újmu na právech Objednatele. Pokud Objednatel i  

přes upozornění na splnění svých pokynů písemně trvá, neodpovídá 

Poskytovatel za případnou škodu tím vzniklou. Poskytovatel je povinen i z 

vlastní iniciativy bez vazby na plnění dle této Smlouvy Objednatele upozornit 

na zjištěné nedostatky v postupu Objednatele, které nejsou v souladu 

s Právními předpisy. 

3.2.4 osobně. Jiné fyzické nebo právnické osoby může Poskytovatel vyžít 

k poskytnutí Poradenských služeb pouze s předchozím písemným 

souhlasem Objednatele a s upřesněním úkolů, které budou těmito osobami 

řešeny. I v takovém případě Poskytovatel odpovídá za splnění svých 

povinností dle Smlouvy, jako by Poradenské služby poskytoval sám. Strany 

se výslovně dohodly, že § 2914 věta druhá NOZ se pro účely této Smlouvy 

nepoužije. 

3.2.5 používat aktuální informace a pracovní metody, které povedou k co nejvyšší 

kvalitě poskytovaných Poradenských služeb. 

3.2.6 oznámit Objednateli bez zbytečného odkladu všechny skutečnosti, které 

zjistil v souvislosti s plněním této Smlouvy a které mohou mít vliv na změnu 

pokynů Objednatele. 

3.3 Poskytovatel odpovídá za škodu, která Objednateli a/nebo Spolupracujícím 

společnostem vznikne porušením této Smlouvy nebo nerespektováním pokynů 

Objednatele Poskytovatelem, pouze do výše sjednaného pojistného krytí z pojištění 

Poskytovatele. Poskytovatel prohlašuje, že má uzavřenou pojistnou smlouvu u 

renomované pojišťovací společnosti pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou 
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poskytováním účetního poradenství a tento typ pojištění s minimálním pojistným 

krytím ve výši alespoň 30.000.000,- Kč bude udržovat po celou dobu trvání Smlouvy. 

4. PRÁVA A POVINNOSTI OBJEDNATELE 

4.1 Objednatel má právo: 

4.1.1 na poskytnutí bezvadných Poradenských služeb, tj. Poradenských služeb 

poskytovaných v souladu s Právními předpisy. 

4.1.2 užít informace získané v rámci poskytnutých Poradenských služeb výhradně 

pro své potřeby a pro potřeby Spolupracujících společností, kterých se týkají.  

4.1.3 poskytnout informace získané z Poradenských služeb auditorům, případně 

jiným daňovým nebo finančním poradcům, s nimiž Objednatel uzavřel 

dohodu o mlčenlivosti, a to bez dalšího souhlasu Poskytovatele. Jiným 

osobám lze zpřístupnit informace získané z Poradenských služeb po 

obdržení předchozího písemného souhlasu Poskytovatele, který bude 

obsahovat podmínky akceptovatelné pro Poskytovatele a který nebude bez 

vážného důvodu odepřen.  

4.2 Objednatel se zavazuje  

4.2.1 v případě řádně a včas poskytnutých Poradenských služeb zaplatit 

Poskytovateli Cenu za podmínek a způsobem uvedeným v článku 6. této 

Smlouvy. 

4.2.2 poskytnout Poskytovateli součinnost nezbytnou pro řádné poskytování 

Poradenských služeb. 

5. FORMY POSKYTOVÁNÍ PORADENSKÝCH SLUŽEB 

5.1 Poradenské služby dle této Smlouvy budou poskytovány: 

5.1.1 formou vypracování písemného stanoviska Poskytovatelem (dále jen 

„Písemné stanovisko“), nebo 

5.1.2 formou ústních konzultací (telefonických, osobních). 

5.2 Poskytovatel se zavazuje vypracovat Písemné stanovisko na základě Dílčí smlouvy 

uzavřené za těchto podmínek: 

5.2.1 Objednatel ústně, telefonicky, písemně či e-mailem sdělí Poskytovateli 

Zadání pro vypracování Písemného stanoviska. 

5.2.2 Poskytovatel do 24 hodin od okamžiku sdělení Zadání, neurčí-li Objednatel 

lhůtu delší, zašle e-mailem kontaktní osobě Objednatele uvedené v čl. 11 

této Smlouvy nabídku na vypracování Písemného stanoviska ve formě 

stanovené v Zadání (dále jen „Nabídka“) s tím, že tato Nabídka musí kromě 

náležitostí stanovených v Zadání obsahovat termín, ve kterém Poskytovatel 

Písemné stanovisko předá Objednateli, maximální Cenu za zpracování 

Písemného stanoviska rozepsanou s uvedením počtu hodin v souladu 

s přílohou č. 1 této Smlouvy a případně další údaje stanovené v Zadání. Pro 

vyloučení pochybností platí, že uvedených 24 hodin se bude počítat v rámci 

pracovního týdne, v době od 8 hodin do 17 hodin každého pracovního dne.   
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5.2.3 Objednatel je oprávněn do 24 hodin od obdržení Nabídky e-mailem na 

kontaktní údaje Poskytovatele uvedené v čl. 11 této Smlouvy vystavit 

objednávku na poskytnutí Poradenských služeb v souladu s Nabídkou. 

Z administrativních důvodů se Poskytovatel zavazuje potvrdit doručení 

objednávky Poskytovateli zasláním objednávky podepsané Poskytovatelem 

elektronickou poštou (e-mailem) na kontaktní údaje kontaktní osoby 

Poskytovatele uvedené v čl. 11 této Smlouvy nebo na kontaktní údaje 

uvedené Objednatelem v objednávce, a to obratem po doručení objednávky 

Poskytovateli. Pokud nebude Objednateli doručena objednávka podepsaná 

Poskytovatelem je Objednatel oprávněn od příslušné Dílčí smlouvy 

odstoupit.  

5.2.4 Pro vyloučení veškerých pochybností se Strany výslovně dohodly, že 

Poskytovateli doručená objednávka je Dílčí smlouvou, jejímž předmětem je 

poskytnutí Poradenských služeb dle Nabídky, resp. objednávky a která se 

v podmínkách, jež nejsou výslovně sjednány v Dílčí smlouvě, řídí touto 

Smlouvou. Jednotlivé objednávky se ve svém textu budou odvolávat vždy na 

evidenční číslo této Smlouvy a budou číslovány vzestupnou číselnou řadou.  

5.3 Poskytovatel se zavazuje Písemné stanovisko podepsané oprávněným či 

zplnomocněným zástupcem Poskytovatele předat Objednateli ve lhůtě uvedené 

v jeho Nabídce. Písemné stanovisko se považuje za předané dnem, kdy bude 

doručeno Objednateli doporučenou poštovní zásilkou nebo kurýrní službou na 

aktuální adresu sídla Objednatele.  

5.4 Poskytovatel se zavazuje pro účely poskytování Poradenských služeb formou ústních 

konzultací dle odst. 5.1.2 Smlouvy zajistit, aby v pracovní dny v době od 9:00 hodin 

do 16:00 hodin na kontaktních údajích Poskytovatele byli odborně způsobilí 

zaměstnanci Poskytovatele schopní řešit dotazy Objednatele neprodleně. Kontaktní 

údaje Poskytovatele jsou uvedeny v Příloze č. 2 této Smlouvy. 

6. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

6.1 Cena za poskytnuté Poradenské služby bude vždy určena jako součin časové 

jednotky a hodinové sazby stanovené v příloze č. 1 této Smlouvy s tím, že časová 

jednotka pro Poradenské služby poskytované dle: 

6.1.1 čl. 5.1.1 této Smlouvy činí 1 hodinu, a 

6.1.2 čl. 5.1.2 této Smlouvy činí 1/60 hodiny.  

Cena zahrnuje všechny náklady Poskytovatele, které mu v souvislosti s poskytování 

poradenských služeb dle této Smlouvy vzniknou.  

 

6.2 Cena za Poradenské služby dle čl. 5.1.1 této Smlouvy bude vždy hrazena na základě 

faktury, kterou je Poskytovatel oprávněn vystavit nejdříve v den předání podepsaného 

Písemného stanoviska Objednateli dle čl. 5.3 a současně po ukončení celého Zadání. 

Tento den je i dnem uskutečnění zdanitelného plnění. 

6.3 Cenu za Poradenské služby dle čl. 5.1.2 této Smlouvy bude vždy hrazena měsíčně 

na základě faktury, kterou je Poskytovatel oprávněn vystavit k poslednímu dni 

kalendářního měsíce, ve kterém byly Poradenské služby formou ústní konzultace 

poskytovány.  Tento den je i dnem uskutečnění zdanitelného plnění. Nedílnou 

součástí faktury bude vždy časový rozpis poskytnutých Poradenských služeb 
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s popisem každé fakturované činnosti a jména osoby, která tuto činnost vykonávala, a 

to u každé jednotlivé dílčí položky. 

6.4 Objednatel má právo při uzavření Dílčí smlouvy určit, zda Poradenské služby mají být 

Poskytovatelem fakturovány přímo Spolupracujícím společnostem. 

6.5 K fakturované ceně bude vždy připočtena daň z přidané hodnoty ve výši dle právních 

předpisů účinných v době uskutečnění zdanitelného plnění. 

6.6 Doba splatnosti faktury je 30 dnů ode dne jejího doručení do sídla Objednatele. 

Připadne-li termín splatnosti na sobotu, neděli, jiný den pracovního klidu nebo 31.12. 

nebo den, který není bankovním pracovním dnem podle zákona č. 284/2009 Sb., 

o platebním styku, posouvá se termín splatnosti na nejbližší následující bankovní 

pracovní den. K vyrovnání závazku Objednatele dojde odepsáním částky z účtu 

Objednatele. 

6.7 Veškeré faktury vystavené Poskytovatelem musí splňovat všechny náležitosti 

daňového dokladu ve smyslu platných právních předpisů ČR, zejména zákona o DPH 

a musí obsahovat ve vztahu k plnění věcně správné údaje. Poskytovatel je povinen 

doručit Objednateli fakturu do sídla Objednatele nejpozději do 10. dne následujícího 

po datu uskutečnění zdanitelného plnění. Objednatel má po obdržení faktury 10 dní 

na posouzení toho, zda je bezchybně vystavena a na její vrácení, pokud není. 

Vrácením chybně vystavené faktury se doba splatnosti přerušuje a po dodání 

opravené faktury začíná běžet doba nová.  

6.8 Korespondenční adresa pro doručování faktur je následující: 

Český Aeroholding, a.s. 

Centrální evidence faktur 

Jana Kašpara 1069/1 

160 08 Praha 6 

nebo elektronicky ve formátu pdf: invoices@cah.cz 

6.9 Objednatel je oprávněn započíst pohledávky Poskytovatele vůči svým pohledávkám 

za Poskytovatelem. Poskytovatel je oprávněn započíst pohledávky Objednatele proti 

svým pohledávkám za Objednatelem pouze s předchozím písemným souhlasem 

Objednatele.  

6.10 Ustanovení §1932 a §1933 NOZ se na tuto Smlouvu a závazky z Dílčích smluv 

nepoužijí. Existuje-li více splatných závazků vzniklých z této Smlouvy, je výhradním 

právem Objednatele určit, na jaký závazek bude nejdříve plněno. 

6.11 Pokud se Poskytovatel stane v souladu s platným zněním zákona č. 235/2004 Sb., o 

dani z přidané hodnoty, tzv. „Nespolehlivým plátcem“, a jako takový bude k datu 

uskutečnění zdanitelného plnění správcem daně zveřejněn způsobem umožňující 

dálkový přístup, má Objednatel právo uhradit na bankovní účet Poskytovatele pouze 

Cenu za poskytnuté zdanitelné plnění bez daně z přidané hodnoty. Daň z přidané 

hodnoty, je-li účtovaná a je-li dle smlouvy součástí úhrady ze strany Objednatele, 

může Objednatel uhradit přímo na účet příslušného správce daně. V takovém případě 

se částka ve výši daně z přidané hodnoty nepovažuje za neuhrazený závazek vůči 

Poskytovateli. O tomto postupu je Objednatel povinen Poskytovatele informovat 

písemně, a to nejpozději k datu úhrady Ceny.  

6.12 Pokud bude Poskytovatel vyžadovat po Objednateli úhradu za poskytnuté zdanitelné 

plnění na takové číslo bankovního účtu, které není správcem daně zveřejněno 

způsobem umožňujícím dálkový přístup (v souladu s platným zněním zákona  

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty) nebo na takový bankovní účet, který je 
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poskytovatelem platebních služeb vedený mimo území ČR má Objednatel právo ke 

dni splatnosti závazku Objednatele (resp. ke dni, kdy bude Objednatel úhradu 

závazku provádět) uhradit na bankovní účet Poskytovatele pouze Cenu za poskytnuté 

zdanitelné plnění bez daně z přidané hodnoty. Daň z přidané hodnoty, je-li účtovaná a 

je-li dle smlouvy součástí úhrady ze strany Objednatele, pak může Objednatel uhradit 

přímo na účet příslušného správce daně. V takovém případě se částka ve výši daně 

z přidané hodnoty nepovažuje za neuhrazený závazek vůči Poskytovateli. O tomto 

postupu je Objednatel povinen Poskytovatele informovat písemně, a to nejpozději 

k datu úhrady Ceny. 

7. TRVÁNÍ SMLOUVY 

7.1 Tato Smlouva se uzavírá na dobu tří (3) let a nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího 

uzavření. Tato Smlouva končí svoji platnost a účinnost: 

7.1.1 písemnou dohodou Smluvních stran; 

7.1.2 výpovědí Objednatele bez udání důvodu s výpovědní lhůtou 30 dnů, která 

začíná běžet od doručení výpovědi Poskytovateli; 

7.1.3 uplynutím doby, na kterou byla uzavřena; 

7.1.4 odstoupením s okamžitou účinností dle čl. 7.2 a čl. 7.3 této Smlouvy. 

7.2 Strany se dohodly, že Objednatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě, 

že:  

7.2.1 Poskytovatel poruší některou z povinností dle této Smlouvy a nápravu 

nezjedná ani ve lhůtě 15 pracovních dnů od doručení písemné výzvy 

Objednatele,  

7.2.2 Poskytovatel se ocitl v insolvenci, 

7.2.3 Poskytovatel dodal opakovaně Dílčí plnění, jehož kvalita nedosahuje 

Objednatelem požadované kvality. 

7.3 Poskytovatel je oprávněn tuto Smlouvu s okamžitou účinností vypovědět v případě, 

že:  

7.3.1 Objednatel je v prodlení se zaplacením Ceny Dílčího plnění nebo její části 

účtované fakturou Poskytovatele a toto prodlení trvá po dobu delší než třicet 

(30) dní, nebo 

7.3.2 Objednatel je v prodlení s plněním svých závazků podle této Smlouvy déle 

než třicet (30) dní a nezjedná nápravu ani do patnácti (15) dnů od doručení 

písemného oznámení Poskytovatele o takovém prodlení, nebo 

7.3.3 Objednatel se ocitl v insolvenci, nebo 

7.3.4 Poskytovatel zjistí, že dle platných právních a/nebo profesních předpisů již 

nemůže dále Poradenské služby poskytovat. 

7.4 Odstoupení od Smlouvy je účinné okamžikem, kdy bylo druhé Straně písemně 

oznámeno, resp. doručeno. 

7.5 Strany se dohodly, že Objednatel je oprávněn od Dílčí smlouvy odstoupit v případě, 

že: 
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7.5.1 Poskytovatel provedl Dílčí plnění v rozporu s touto Smlouvou nebo 

Objednávkou a nápravu nezjedná ani ve lhůtě 15 pracovních dnů od 

doručení písemné výzvy Objednatele, nebo 

7.5.2 Poskytovatel uzavře smlouvu nebo smlouvy se subdodavatelem nebo 

subdodavateli na provedení Dílčího plnění bez předchozího písemného 

souhlasu Objednatele.  

7.6 Strany se dohodly, že Poskytovatel je oprávněn od Dílčí smlouvy odstoupit v případě, 

že Objednatel bude v prodlení se zaplacením Ceny Dílčího plnění nebo její části 

účtované fakturou Poskytovatele a toto prodlení bude trvat po dobu delší než dvacet 

(20) dní nebo v případě, kdy Poskytovatel zjistí, že dle platných právních a/nebo 

profesních předpisů již nemůže dále Poradenské služby poskytovat 

7.7 Odstoupením od Dílčí smlouvy není dotčena platnost a účinnost této Smlouvy. 

7.8 Strany sjednávají, že i po ukončení této Smlouvy některým ze způsobů uvedených  

ve Smlouvě či v platných právních předpisech zůstává zachována platnost a účinnost 

ustanovení o smluvních pokutách, která jsou součástí této Smlouvy, včetně ujednání 

Smlouvy podmiňujících nárok na smluvní pokutu, čl. 11 této Smlouvy. Uplatněním 

smluvních pokut nezaniká právo na náhradu újmy. 

8. ODPOVĚDNOST ZA VADY 

8.1 Poskytovatel zaručuje Objednateli, že Poradenské služby poskytnuté formou 

Písemného stanoviska obsahují odpovědi na všechny otázky obsažené v Zadání a 

jsou v souladu s Právními předpisy a požadavky Objednatele obsaženými v Zadání. 

8.2 V případě, že Písemné stanovisko nemá vlastnosti uvedené v čl. 8.1 této Smlouvy, 

má Písemné stanovisko vady (dále jen „Vada“). Vady je Poskytovatel povinen 

bezplatně odstranit ve lhůtě 10 dnů od vytčení, nebude-li dohodnuto jinak. 

8.3 Jsou-li Vady zjištěny při předání a odevzdání Písemného stanoviska, není Objednatel 

povinen Písemné stanovisko převzít. 

9. SMLUVNÍ ÚROK Z PRODLENÍ, SMLUVNÍ POKUTY 

9.1 Jestliže Objednatel neuhradí Cenu za Poradenské služby ve sjednané lhůtě 

splatnosti, zavazuje se uhradit Poskytovateli smluvní úrok z prodlení ve výši 0,02 % 

z dlužné částky za každý den prodlení.  

9.2 V případě, že Poskytovatel poruší některou z povinností uvedených v čl. 10. této 

Smlouvy, zavazuje se uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 100 000,- Kč  

za každé jednotlivé porušení, maximálně však ve výši Ceny za Poradenské služby. 

9.3 Jestliže Poskytovatel poruší termín pro předání Písemného stanoviska sjednaný 

v Dílčí smlouvě nebo neodstraní vytčené Vady ve lhůtě dle čl. 8.2 této Smlouvy, 

zavazuje se Poskytovatel uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 2 % z Ceny 

sjednané v Dílčí smlouvě za každý i započatý den prodlení, maximálně však ve výši 

Ceny za Poradenské služby. 

9.4 Poskytovatel je povinen zaplatit smluvní pokutu do patnácti (15) dnů po doručení 

oznámení od Objednatele týkajícího se smluvní pokuty. 
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9.5 Ujednáním o smluvní pokutě ani její úhradou není vyloučen ani omezen nárok  

na náhradu vzniklé škody. Smluvní strany souhlasně prohlašují, že maximální výše 

předvídatelné škody činí 30.000.000,- Kč. 

9.6 Způsobí-li Poskytovatel Objednateli nemajetkovou újmu, je povinen ji odčinit.  

10. OCHRANA INFORMACÍ 

10.1 Strany se dohodly, že veškeré informace, které Objednatel písemně označí jako 

„důvěrné“, zůstanou utajeny (dále jen „Důvěrné informace“). 

10.2 Strany se dohodly, že Poskytovatel nesdělí třetí straně Důvěrné informace a přijme 

taková opatření, která znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení 

předchozí věty se nevztahuje na případy, kdy: 

10.2.1 Poskytovatel má opačnou povinnost stanovenou zákonem; a/nebo 

Poskytovatel takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou 
povinnost mlčenlivosti za předpokladu, že Poskytovatel písemně oznámí Objednateli, 
které třetí osobě byla Důvěrná informace zpřístupněna, a zaváže tuto třetí osobou 
stejnou povinností mlčenlivosti jako má sám; pokud to není v rozporu s platnými 
právními předpisy a Smlouvou, může Poskytovatel zpřístupnit v nezbytně nutném 
rozsahu Důvěrné informace ostatním členům sítě Ernst & Young (dále jen „Firmy 
EY“), jejich zaměstnancům a třetím stranám poskytujícím služby jménem 
Poskytovatele či ostatních Firem EY patřícím do globální sítě Ernst & Young (dále jen 
„Dodavatelé IT infrastruktury“), které je mohou shromažďovat, využívat, předávat, 
ukládat nebo jinak zpracovávat (dále jen společně „Zpracovávat“) v rámci různých 
jurisdikcí, v nichž působí. Poskytovatel není za žádných okolností (s výjimkou 
předchozího písemného souhlasu Objednatele) oprávněn sdělit či jinak zpřístupnit 
Důvěrná informace jakékoli jiné třetí osobě. Firmy EY mohou Důvěrné informace 
Zpracovávat výhradně za účelem vztahujícím se k poskytování Poradenských služeb, 
splnění regulativních předpisů, kontroly střetu zájmů, kontroly interního řízení kvality 
a řízení rizik nebo pro účely finančního účetnictví Firem EY. Dodavatelé IT 
infrastruktury mohou Důvěrné informace Zpracovávat výhradně pro poskytování 
služeb v oblasti informačních technologií a administrativní podpory při poskytování 
Poradenských služeb aniž by byli oprávněni prohlížet Důvěrné informace. Za 
porušení povinnosti Zpracovávat Důvěrné informace Firmami EY a/nebo Dodavateli 
IT infrastruktury dle této Smlouvy odpovídá Poskytovatel Objednateli ve stejném 
rozsahu, jako by tuto povinnost porušil Poskytovatel sám. Pro účely Zpracování 
uvedené výše smí Poskytovatel, jiné Firmy EY a Dodavatelé IT infrastruktury 
Zpracovávat Důvěrné informace, které se mohou týkat konkrétních osob (dále jen 
„Osobní údaje“) v rámci různých jurisdikcí, v nichž působí Poskytovatel nebo 
kterýkoliv z výše uvedených subjektů (sídla Firem EY jsou uvedena na www.ey.com). 
Osobní údaje budou Zpracovávány (bude-li to nezbytné pro plnění povinností 
Poskytovatele dle této Smlouvy či Dílčí smlouvy) v souladu s platnými právními 
předpisy a profesními předpisy na základě Programu závazných podnikových 
pravidel na ochranu osobních údajů skupiny EY, který byl přijat na základě 
evropského práva na ochranu osobních údajů (úplné znění je k dispozici zde: 
http://www.ey.com/GL/en/Home/EY-Data-Protection-Binding-Corporate-Rules-
Program). Od Firem EY a Dodavatelů IT infrastruktury, kteří budou Zpracovávat 
Osobní údaje jménem Poskytovatele, bude Poskytovatel vyžadovat, aby dodržovali 
výše uvedené požadavky a pro případ jejich porušení Firmami EY a/nebo Dodavateli 
IT infrastruktury odpovídá Poskytovatel Objednateli ve stejném rozsahu, jako by je 
porušil Poskytovatel sám; a/nebo 

10.2.2 se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než 
porušením povinností vyplývajících z tohoto článku; a/nebo 



  

 

10 

10.2.3  Objednatel dá k zpřístupnění konkrétní Důvěrné informace předchozí písemný 
souhlas. 

10.3 Strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že délka promlčecí doby práv 

Objednatele, jakožto věřitele vyplývajících z této Smlouvy a jednotlivých Dílčích smluv 

bude deset (10) let od okamžiku, kdy mohlo právo být uplatněno poprvé.  

10.4 Poskytovatel na sebe tímto přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu §1765 

odst. 2 NOZ. Poskytovateli tak nevznikne právo domáhat se vůči Objednateli 

obnovení jednání o Smlouvě a/nebo kterékoli z Dílčích smluv v případě podstatné 

změny okolností, jak předpokládá §1756 odst. 1 NOZ. 

10.5 Objednatel Poskytovatele upozorňuje a Poskytovatel bere na vědomí, že Objednatel 

je osobou uvedenou v § 2 odst. 1 písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 

(zákon o registru smluv). Tato Smlouva bude uveřejněna v registru smluv. 

10.6 Strany se dohodly, že cena uvedená v příloze č. 1 Smlouvy tvoří obchodní tajemství 

ve smyslu ust. § 504 Občanského zákoníku a zavazují se zajišťovat jeho utajení a 

odpovídajícím způsobem jej chránit. Pro vyloučení pochybností Strany prohlašují, že 

jiné skutečnosti uvedené v této Smlouvě a jejích přílohách než skutečnosti uvedené 

v tomto ustanovení Smlouvy nepovažují za obchodní tajemství. Pro účely Dílčích 

smluv dle této Smlouvy se Strany dohodly, že za obchodní tajemství budou považovat 

skutečnosti uvedené v tomto odstavci Smlouvy, popř. skutečnosti za obchodní 

tajemství v Dílčí smlouvě výslovně označená. 

10.7 Objednatel Poskytovatele upozorňuje a Poskytovatel bere na vědomí, že Objednatel 

plánuje realizovat fúzi formou sloučení v souladu se zákonem č. 125/2008 Sb., o 

přeměnách obchodních společností a družstev. Strany se výslovně dohodly a 

Poskytovatel podpisem Smlouvy vyjadřuje svůj souhlas s přechodem práv a 

povinností ze Smlouvy na jiný subjekt, jakožto na právního nástupce Objednatele v 

souladu se zákonem č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních společností a 

družstev. 

11. DORUČOVÁNÍ, KONTAKTNÍ ÚDAJE 

11.1 Jakékoliv oznámení nebo dokument, který má být doručen podle této Smlouvy může 

být doručen osobně nebo zaslán doporučenou poštovní zásilkou a/nebo emailem 

Smluvní straně, které má být doručen, na její adresu uvedenou v odstavci 11.2 níže, 

nebo na jakoukoliv jinou adresu, kterou sdělila druhé Smluvní straně ve shodě s tímto 

článkem. Tímto ustanovením není dotčen čl. 5.3 této Smlouvy. 

11.2 Následují adresy Smluvních stran pro účely výše uvedeného odstavci 11.1: 

11.2.1 za Poskytovatele 

(i) 

(ii) Tel.: 

(iii) E-mail: 

11.2.2 za Objednatele:  

(i)  

(ii) Tel.: 
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(iii) E-mail: 

 

12. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 

12.1 Postoupení. Poskytovatel není oprávněn postoupit jakákoli svá práva z této Smlouvy 

na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu Objednatele, a to ani částečně. 

Zastavení. Smluvní strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že Poskytovatel není 

oprávněn jakkoli zastavit jakékoli své pohledávky za Objednatelem vyplývající z této 

Smlouvy. 

13. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

13.1 V rámci jednání o této Smlouvě byly Poskytovateli sděleny veškeré skutkové a právní 

okolnosti, které jsou podstatné pro uzavření této Smlouvy. Poskytovatel prohlašuje, 

že nemá pochybnosti o skutkových a právních okolnostech, podstatných pro uzavření 

této Smlouvy a že veškeré nejasnosti byly vyjasněny v rámci výběrového řízení. 

Kromě ujištění, která si Smluvní strany poskytly v této Smlouvě, nebude mít žádná ze 

Smluvních stran žádná další práva a povinnosti v souvislosti s jakýmikoli 

skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých neposkytla druhá Smluvní strana 

informace při jednání o této Smlouvě. Výjimkou budou pouze případy, kdy daná 

Smluvní strana úmyslně uvedla druhou Smluvní stranu ve skutkový omyl ohledně této 

Smlouvy. 

13.2 Pokud se jakékoli ustanovení této Smlouvy stane neplatným či nevymahatelným, 

nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této Smlouvy. 

Strany se zavazují nahradit neplatné nebo nevymahatelné ustanovení novým 

ustanovením, jehož znění bude odpovídat úmyslu vyjádřenému původním 

ustanovením a touto Smlouvou jako celkem. Ukáže-li se některé z ustanovení této 

Smlouvy zdánlivým (nicotným), posoudí se vliv této vady na ostatní ustanovení 

smlouvy obdobně podle § 576 NOZ. 

13.3 Tato Smlouva obsahuje úplnou dohodu Stran ve věci předmětu této Smlouvy a 

nahrazuje veškeré ostatní písemné či ústní dohody učiněné ve věci předmětu této 

Smlouvy. Žádný projev kterékoli ze Stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev 

učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými 

ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze Stran nad rámec 

předvídaný v této Smlouvě. Strany dále vylučují, aby nad rámec výslovných 

ustanovení této Smlouvy byla jakákoli práva či jakékoli povinnosti vyvozovány 

z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či ze zvyklostí zachovávaných 

obecně v odvětví dle předmětu plnění této Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě výslovně 

sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného Strany prohlašují, že si nejsou vědomy 

žádných dosud mezi nimi zavedených zvyklostí či praxe. 

13.4 Jestliže kterákoli ze Stran přehlédne nebo promine jakékoliv neplnění, porušení, 

prodlení nebo nedodržení některé povinnosti vyplývající z této Smlouvy, pak takové 

jednání nezakládá vzdání se takové povinnosti s ohledem na její trvající nebo následné 

neplnění, porušení nebo nedodržení a žádné takové vzdání se práva nebude 

považováno za účinné, pokud nebude pro každý jednotlivý případ vyjádřeno písemně. 

Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna e-mailových či jiných 

elektronických zpráv. 
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13.5 Tato Smlouva se uzavírá v českém jazyce a je vyhotovena ve třech  (3) stejnopisech s 

platností originálu, z nichž obdrží Poskytovatel jedno (1) vyhotovení a Objednatel dvě 

(2) vyhotovení. 

13.6 Tato Smlouva a vztahy z ní vyplývající se řídí právem České republiky, zejména 

zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a účinném znění. 

13.7 Pro vyloučení pochybností strany výslovně potvrzují, že jsou podnikateli a uzavírají 

tuto Smlouvu při svém podnikání a na tuto Smlouvu se tudíž neuplatní ustanovení 

§1793 NOZ (neúměrné zkrácení) ani §1796 NOZ (lichva). 

13.8 Pro vyloučení všech pochybností Strany uvádí, že považují tuto Smlouvu za 

odvážnou smlouvu a tudíž se na závazky z ní vzniklé nepoužijí ustanovení NOZ o 

změně okolností (§1764 až 1766) a neúměrném zkrácení (§1793 až 1795). 

13.9 Tato Smlouva není ve smyslu §1727 NOZ s žádnou další smlouvou na sobě 

vzájemně závislá. 

13.10 Strany se zavazují řešit veškeré spory, které mezi nimi mohou vzniknout v souvislosti 

s prováděním nebo výkladem této Smlouvy jednáním a vzájemnou dohodou. Pokud 

se nepodaří vyřešit předmětný spor do 30 dnů ode dne jeho vzniku, může kterákoli 

Strana předložit spor věcně a místně příslušnému soudu. Strany se dohodly na místní 

příslušnosti obecného soudu Objednatele. Tato Smlouva může být měněna a 

doplňována pouze prostřednictvím písemných průběžně číslovaných dodatků 

podepsaných oběma Stranami. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována 

výměna e-mailových či jiných elektronických zpráv. 

13.11 Neplatnost Smlouvy a/nebo jejího dodatku nebo Dílčí smlouvy pro nedodržení formy 

může namítnout z důvodu nedodržení formy kdykoliv kterákoliv ze Smluvních stran, a 

to i když již bylo započato s plněním. 

13.12 Smluvní strany vylučují aplikaci následujících ustanovení NOZ na tuto Smlouvu a 

Dílčí smlouvy: § 557 (výklad termínu v pochybnosti ke škodě Smluvní strany, která jej 

použila jako první), §1799 a §1800 (doložky v adhezních smlouvách) §1805 odst. 2 

(zákaz ultra duplum). Smluvní strany se dále dohodly, že ustanovení §1765, §1766 

(změna okolností zakládající zvlášť hrubý nepoměr a moderační právo soudu) se na 

tuto Smlouvu nepoužije. 

13.13 Nedílnou součástí této Smlouvy je: 

13.13.1 Příloha č. 1     Hodinová sazba 

13.13.2 Příloha č. 2  Kontaktní údaje dle článku 5, odstavce 5.4 Smlouvy 

Datum:  13.3.2017 Datum:   

za Objednatele: za Poskytovatele: 

 

 

Podpis:  __________________________ 

 

 

Podpis:  

 

 

__________________________ 

Jméno:  Jméno:  

Funkce:   

       

Český Aeroholding, a.s. 

 

Funkce: 

Obch. 

firma:   

Ernst & Young Audit, s.r.o.,           
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Příloha č. 1 – Hodinová sazba 

   

Cena za jednu (1) hodinu, tj. 60 minut, poskytování Poradenských služeb činí  v Kč bez 

DPH. 
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Příloha č. 2 Kontaktní údaje dle čl. 5, odst. 5.4 Smlouvy  

 

Zaměstnanec  Kontaktní údaje  Email  

 

    

 




